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k o l l o d i u m o z á s a .

A fényképezés gyakorlati ré-
szét elsajátítani nem sok nehézség-
be kerül. Inkább hosszú ideig tar-
tó folytonos gyakorlás a?, mely a
fényképezni akarót szép és hibát-
lan képek elöállitására megtanítja,
mint az elméleti tanulás. Ez utóbbi
összevissza is néhány kép készíté-
sének megfigyelése, vagy készítés-
módjuknak olvasása által könnyen
helyettesittethető.

Tudva van, hogy a képek ké-
szítése két ágra oszlik: a nemle-
ges (negatív) ('s az i g e n l e g e s
(positiv) képek készítésére. Az első
a tárgynak fölvétele üveglapra, a
második a képnek áttétele az üveg-
lapról papirosra. E szerint először
is a nemleges k^pek készitésmód-
ját szükséges elmondanunk.

A fényképező mindenesetre ar-

ra törekedjék, hogy üveglapokkal
minél bővebben ellássa magát. A
műkedvelő, ki a képeket csak sa-
ját mulatságára és gyönyörködte-
tésére készíti, megelégedhetik né-
hány példánynyal is, melyeket
aztán többször is felhasználhat.—
Emiitettem egyszer, hogy ar, üveg-
lapok megválasztásában járjon el
a fényképerő a legnagyobb szigo-
rúsággal s csak azokat vegye hasz-
nálat alá, melyeknek hibátlan vol-
táról teljesen meg van győződve.
Ezt hangoztatom most, azon hoz-
záadással, hogy a kiválasztás szi-
gorúságával egyesítse a fényképe-
ző azt is, hogy az üveglapok a
legnagyobb pontossággal meg-
t i s z t i t t a s s a n a k .

Ablakainkat a midőn tisztogat-
juk, s midőn azt a krétaporral esz-
közölt surlás és letörlés után ra-
gyogni látjuk, azt mondjuk, hogy
az üveg tiszta. Ezzel a móddal
azonban nem elégedhetünk meg a
fényképezéshez szükséges üvegla-
pok tisztításánál, melyeken legtöbb
esetben akkor is, midőn a szem
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rajtok piszkot nem vesz észre, te-
mérdek apró folt, hajszálnyi vas-
tagságú homályos vonalak stb.
léteznek, melyek a fénykép tiszta
voltára lényegesen káros befolyás-
sal vannak. Nem elég tehát, hogy
egyszerűen tiszta vizben lemossuk
az üveglapokat s aztán szárasra
letöröljük (nurt ekkor SLZ üveg
csak l á t s z ó l a g tiszta, de valójá-
ban nem), hanem szüks 'ges a tisz-
titásnak egyik különösebb és biz-
tosabb módját alkalmaznunk.

Ez pedig — a többik közt —
a következő:

Az üveglapokat, melyeknek
hibátlan voltáról meggyőződést
szereztünk, gyönge h a m u z s i r
(vagy kénsavas-chromsavas káli)
oldatba tesszük s benne./hagyjuk
1—2 óranegyt dig. Ekkor kivévén,
tis ta és hideg vizben leöblítjük és
ismételve gy nga légenysavas v,iz-
be mártjuk s benne hagyjuk ugyan-
csak 1—2 óranegyedig. E folya-
dékok maró hatása esxközli, hogy
az üvegeken létező* mindenfélemo-
csok, zsirfolt, por st*>. teljesen le-
mosatnak. Midőn a?; üveglap ez
utóbbi folyadékból is előkerül, hi-
deg vizben ismételve leöblitteiik^ s
aztán tiszta kendővel szárazra dör-
zsöltetik. Ezután következik a tri-
poli földdel való dörzsölés. Ebben
ugy járunk el, hogy a tripoli föld-
ből és kevés ammóniákkal elegyí-
tett alkoholból igen higas pépet
készítünk s belőle kis mennyisé-
get az üveg felületére csepegte-
tünk ; majd rongyok segítségével
száradásig dörzsölvén, az üveg
szélére gyülemlett tripoli* földet
letöröljük. Most ismét ammonia-

kos alkoholt csepegtetünk rá, meg-
töröljük s e műtétet folytatjuk
mindaddig, míg az üveglapra le-
helt pára egyenletesen eltűnt, el-
enyészik, s a lehelis okozta fátyol
között semmiféle folt és re nem
vehető. •— A műkedvelők, kiknek
tripoli föld tán birtokukban nincs,
használhatnak hasonló eljárás mel-
lett finom l is t té zúzott krétaport
is; mivel azonban ebben különösen
nagyszámú kova és mészkődarab-
kák szoktak rlőfordnlni, csa is
szükség esetében s jó megválasz-
tás után ajánlhatom. — Nehogy a
tripoli- vagy krétaporral eszközölt
dörzsölés következtében a beszo-
ruló durvább részecskék karczokat
ejthessenek az üveglapokon, taná-
csos a port i s z á p o l á s alá vetni.
Ugy tesszük ezt, hogy a port tisz-
ta vk? el telt pohárba vetjük s jól
felkavarjuk. A flkavarás után
csakhamar másik üres és tiszta
edénybe öntjük át s itt teljesen le-
ül'*p?dv''n, a vi?et fölüle óvatosan
lebocsátjuk. A fenékre üli pedett
s most már biztos finomságú port
a?tán használatba vehetjük. Haas
első pohár ff-nekéra tekintünk, lát-
ni fogi'uk, hogy a durvább töretű
részecskék a felkavarás után a ft-
n'frre ülleppppdve, mind visszama-
radtak. Ezt, hogy használható le-
gyen, ismételve összezúzzuk s az
eljárást vele hasonló módon tovább
folytatjuk.

Az üvegek tisztításához hasz-
nált rongyok is figyelemre mélta-
tandók. Legalkalmasabbak erre a
czélra a már elhasznált és ványu-
lásnak induló lenkelmék. Még pe-
dig azért ezek, mert n^m foszlanak



úgy, mint a gyapotszövetek; to-
vábbá, mivel hasznáítságuk miatt
egészen puhára töretnek s igy nin-
csenek rostjaik között kemény és
merev részecskék , melyek leg-
könnyebben ejthetnének az üvegre
igen finom i'ai'czolásokat. De jók
azért is, m rt sokkal puhábbak,
kevt'sbbé fos/.lók, mint például az
ugyanezen czélra használt itatós-
papiros *), szarvasbör vagy selyrm-
s?övet. E^ utóitbit egyáltalában
n rm mfrem ajánlani; •— oka: niTt
a? üveg a selyem döivsölése által
könnyen villanyossá válhatik, mi
rés'int elős giti, hogy az üveghez
porréssecskék s a ruháról lefosz-
lőtt finom s övttdarahkák vonhat-
nak, r's,int p dig hátráltatja a
k ollodiumnak tapadását az üveg-
lapho7. Ez p dig mind a kettő hát-
ráltató körülmény.

Semmi szin alatt nem volna
helyeselhető dolog, hogy a fény-
képező k ö z v e t e t l e n a felvé-
t e l e l ő t t tisztogassa meg üve-
gét. Nemcsak hogy hosszabb
ideig lenne kénytelen várakoztat-
ni a leveendő személyt a műte-
remben, de egyúttal elősegitené
azon káros körülményeket is, hogy
vagy nem lenne a sietség közt
egészen tisztává a lap, vagy pe-
dig az üveget a gyors dörzsölés
által annyira felmelegiteni, hogy
a kollodium egyáltalában nem
fogna jól az üveg lapon elterjed*
ni. Az üveglapok e szerint foly-
tonosan készletben tartandók, s

*) A tisztításhoz használtatni szo-
kott itatós-papirok közt legalkalma-
sabb az úgynevezett J ó z s e f-p a p i r.
Csakhogy szerfölött drága.

száraz, — portól a egyéb káros
befolyásoktól —óvott helyen őri-
zendők. De viszont n a g y o n sok
üveglemezt se készitsen el előre
a fénykézező. Tapasztalt tény,
hogy a három napnál tovább ál-
lott lemezek ismét bepiszkolódnak
s ezeket •— habár na ír gyöngéb-
ben, — mégis újra kell megtisz-
títani.

• Az üveglemezek tisztitása után
következik a fényképezés máso-
dik műtéte, a lemezeknek jod-
k o l l ó d i u m m a l való bevonása.
Gzélja tudjuk, hogy mi. Az: hogy
legyen az ezüst fürdőben támadt,
jóddal összekötött, s a világos-
ság iránt érzékeny sóknak alapja.
Hajdanában fehérnye réteggel von-
tak be az üveget, s csak később
Le G r e y jött arra a gondolatra,
hogy a jódkollodium •— mivel az-
az üvegről hamar elpárolog, s ma-
ga után az üveghez tapadó vé-
kony hártyát hagy — sokkal czél-
szerűbb a fehérnyénél. Gondola-
tát gyakorlatilag A r c h e r vitte
keresztül 1851-bén.

A jódkollodium higas folyadék,
alkoholos égenyben feloldott lő-
gyapot. Azon tulajdonsága, hogy
szerfölött gyorsan párolog, vigyá-
zóvá tegyen bennünket arra, hogy
az edény nyilasa l é g m e n t e s e n
zárva tartassék, s véletlenül nyit-
va ne maradjon. Ügyelni kell to-
vábbé arra is, hogy a jódkollo-
diummal leöntött üveglap ki ne
tétessék a léghuzam hatásának, s
ezáltal a nagyon gyors hegedés-
nek, mert ily esetekben finom
.ránezok képződhetnek az üvegen,
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mí a fényképezésnek, megint csak
hátrányára volna.

A jódkollodium még nem tar-
tozik azon folyadékok közé, me-
lyeknek a fény megárthatna, azért
az üvegek kollodiumozása nyílt
helyen, napvilág mellett is tör-
ténhetik. Bevett szokás azonban,
hogy a fényképezök — már a ké-
nyelem szempontjából is — a sö-
tét szobában eszközlik. Azok, kik
lámpa — vagy gyertyafény által
világított sötét szobában dolgoz-
nak, jól ügyeljenek, nehogy a
kollodiumozást nagyon közel a
lánghoz végezzék. A párolgó
égény ugyanis gyúlékony termé-
szeténél fogva könnyen fellobban-
hat, s ez veszedelmes robbanást,
esetleges testi sérüléseket is von-
hatna maga után.

A kbllodiumozásnak közvet-
len a fölvétel, illetőleg as üveg-
lemeznek ezüstözése előtt kell
megtörténni, s arra ne is gondol-
jon a fényképező, hogy tán na-
pokkal előbb elkészített kollodiu-
moa lapokat használjon képje elő-
állítására. .

A kollodíumozás egyszerű mű-
téte a következőkép történik:

A behúzandó üveglapot elő-
vesszük, s a világosság felé for-
dítva jól szemügy alá vetjük, váj-
jon nem . szált-e rá por, vagy
egyéb idegen anyag, mely az
üvegre mocskot vetett, vagyis meg-
győződést szerzünk arról, hogy
az üveglap tökéletesen tiszta-e?
Bármennyire tessék is azonban
ragyogó tisztaságúnak az üveglap,
tanácsos azt a jódkollodium ráön-
Jése előtt finom teveször ecsettel

még egyszer leporolni. Ez is meg-
lévén, a fényképező jobb kezé-
nek hüvelyk- és mutató-ujja közé
veszi az üveg egyik sarkát, s
v í z s z i n t e s helyzetben tartja,
baljával pedig jódkollodiumot önt
az üveg közepére oly formán,
hogy.az ott egy kis kerek tért
foglaljon el. Ezután az üvegnek,
egymásután mind a négy sarka
felé, gyengén ^lejtős helyzetet
ad, úgy, hogy a jódkollodium las-
sankint minden oldalra egyenle-
tesen elterjedjen. Nem szabad az
üveget h i r t e l e n lehajtani, mert
megtörténhetik, hogy a jódkollo-
dium a nagy lendület következté-
ben a szélekről lefoly, mig el-
lenkező esetben, ha a fényképe-
ző óvatos, szépen elterjed minden
ponton a nélkül, hogy a legcse-
kélyebb mennyiség is a földre
ömölnék. Midőn minden oldalról
elterjedt már a jódkollodium, az
utolsó szögeleten át a fölösleges
menyiséget a sarokhoz tartott
üvegbe visszaöntjük, s az üveget
eldugaszoljuk.

A kollodiumozás meglehetős
ügyességet kíván, s arra a fény-
képezőt a hosszas gyakorlat ta-
nitja meg. Mivel a kollodiumban
foglalt égény rendkívül gyorsan
párolog el, magának a kollodium
elterjesztésének az üveglapra, szin-
tén lehetőleg gyorsan kell végbe-
menni. Ha lassú óvatossággá vár-
ja be a fényképező, mig a jód-
kollodium az üvegen szétfolyikr
megeshetik, hogy egy-egy ponton
vastagabb hártyát vet a kollodi-
um, mint másutt, s ez a J képek
tiszta voltára ismét csak baj. Vas-



tágabb réteg legföljebb csak a
széleken lehet, hol azok, mint
semleges területek, a képre sem-
mi befolyással nem lesznek. De
minden gyorsasága mellett ne le-
gyen ismét a kollodiumozás túl-
ságosan elsietett. Ez esetben ugyan-
is a képződő hártya szerfölött vé-
kony lehet, vagy pedig túlhamar-
kodásával azt éri el a fényképe-
ző, hogy egy-egy kis részecske
az üvegen egészen jódkollodium
nélkül maradhat; az ilyen üres
tért pedig titánöntéssel pótolni
nemcsak hogy nagyon bajos do-
log, de egyáltalában lehetlen is.
•Sok ftfgg attól, vájjon kellő meny-
nyiségíí folyadék öntetik-e az üveg-
lapra, vagy nem? Ebben a fény-
képezőnek gyakorlott szem az
irányadó, de mindenesetre arra
kell törekednünk, hogy inkább
több, mint kevesebb folyadék
öntessék az üvegre. Ha több, le
lehet önteni, de ha kevesebb, úgy
azt utánpótolni nehéz dolog.

A kollodiumozás után be kell
várnunk, hogy az üreglapon a
jódkollodium kellőleg meghe-
gedjen. Csak akkor szabad a
lapot az ezüstfürdőbe mártani,
vagyis az V veget érzékenyiteni,
ha a jódkollodium égénye elpá-
rolgott. Ezt ügy tudjuk meg biz-
tosan, ha az üveg szélét, — hol a
kollodium-hártya rendszerint vas-
tagabban szokott képződni —
ujjainkkal megérintjük. Ha a ré-
teg az ujjhoz nem ragad már, de
azért az ujj nyomását magában
megtartja, s a bőr reczéje rajta
észrevehető, úgy a lemez kellő-
képen meghegedt és az ezüstözés-

re kész. Mások ismét azt szokták
a meghegedés mértékéül tekinte-
ni, midőn âz üveglapról visszaön-
tött fölösleges kollodiumnak utol-
só cseppje is csaposán hie^€
meg. — Rendes körülmények Oro-
zott, vagyis ha a lég hőmérséke
15—16 foknyi, a lemez, 1/2—'í
perez alatt bizonyosan megheged,
kivéve, ha tán a rétég vasta-
gabb, vagy a jódkollodium sfl>-
r ü b b lenne, a mi azonban a fény-
képezi sben egyáltalában nem aján-
latos. — Hogy az üvegen a jód-
kollodium-hártyája szép, egyenle-
tes és ránezok nélküli legyen, ta-
nácsos a száradó lapot egyik sar-
kánál fonva himbálni, mely által
egyszersmind a gyorsabb hegedé*
elősegittetik. Arra azonban Ügyel-
ni kell, hogy az üveg e hiníbá-
lás közben a mennyire lehetj ne
vízszintesen, mint inkább föggö-
leges helyzetben tartassék.

Az, hogy a kollodiumozott
üveglap kellő időben tétetik-emsjdl
be az ezüstoldatba? Nagyon fon-
tos kérdés a fényképezésben. Ha a
jódkollodium meghegedve nincs,
kocsonya forma csomókban itt-ott
összehuzódik, ha pedig túlságo-
san sokáig tartjuk a kollodiumo-
zott lapot a levegőn, a vele készí-
tett képek fátyolosokká leendenek.

A kellőképen kollodiunaoísott s
meghegedt üveglap mostm&rahar-
madik műtéthez, az é r z é k e n y i-
t é s h e z jut. Erről azonban csak a
jövő alkalommal.

V. Sárffy I g n á c z ,
gymn. tanár.



pet készítettünk. A másodiknak újnak
és kissé égvényesnek kell lennie, ez-
zel erősitjük meg az elsőt minden ti-
zenkét kép előállítása után legalább
40—50 c. cmnyivel. így mindig ará-
nyos minőségben lehet ezüst-fürdőnk
és sohasem juthatunk oly szorult kö-
lülmények közé, hogy merőben ujat
kelljen készitenünk. Főleg ügyeljünk
arra, hogy üveglapjainkkal életmüves
és életmütlen annyagokat ne hordjunk
bele, mert ezek alkotó részeit annyi-
ra felbonthatják, hogy benne jó képe-
ket alig készíthetünk. De hogyan for-

. dúlhatna ilyen eset elő, midőn üveg-
* jeink tisztítására felügyelünk, vagy

azt megbízható emberünkkel végeztet-
jük ? Ha pedig ez mégis megtörtén-
nék, fürdőnket két-három óráig a nap
sugarára teszs-zük ki, hol is az élet-
müves anyag az ezüsttel egyesülvén
csapadék alakjában a fenékre száll s
ekkor ugy erősitjük meg, mintha már
12 képet készítettünk volna általa.
E gy kép előállítása után azonnal meg-
tudjuk, hogy savanyitni vagy égvényesi-
teni kell-e ?

Az ezütfürdő állapotát mindig a
legnagyobb gonddal figyeljük meg s ha
segédem1 re vagyunk kénytelené'* biz-
ni, legyen az illető elég avatott, vagy
ha nem az, tegyük őt azzá; bizalma-
san oktassuk a mi hasznunkért s az
övéért is.

Ezeket tájékozásul előre bocsátva-
most már a valódi munkához fogha-
tunk. Legelőször is a l ö g y a p o t é a
l ő p a p i r o s készítését kell előad-
nunk ; nemcsak azért, hogy fogalmunk
lehessen róluk, hanem hogy ha a szük-
ség kivánná önerőnkből is minden ne-
hézség nélkiü állíthassuk elő azokat.

(Folytatjuk.)

n.
Tapasztalatok a „száraz keze-

lés" körül.
(Emulsio )

(Folytatás.)
Azt mondják többen s mi is álli-

tottuk, hogy a külföldről hozatott

emulsioval behúzott kész Üvegleme-
zekre t e l j e s e n k i é l ég i t ő nem-
leges képet n e m állíthatunk elő. Ez-
zel azonban korántsem mondhatjuk
azt, hogy azok mindegyike — bárhon-
nan hozattuk is — rossz, hasznavehe-
tetlen volna. Lehetnek azok jók, mint-
hogy ilyenek is, hanem vagy mi nem
bántunk el velük megfelelöleg, vagy
a valódi forrást nem találtuk el, a
honnan mások hozattak olyan lemeze-
ket, melyekkel nagyon meg voltak elé-
gedve s az egekig magasztalták azokat.

Azt tartják némelyek, hogy a kül-
földi emulsios lemezek rövid idö alatt
épen olyan általános használatba fog-
nak jönni, mint a positiv kép kezelé-
sénél a tojásfehéres papirosok; ekkor
azután még a kevesebb fényképészeti
tapasztalatokkal birok is nagyon köny-
nyen állíthatnak elő szép és jó képe-
ket. Mi azonban ezt a véleményt a
maga általános értelmében teljesség-
gel alá nem Írhatjuk. Az igenis áll,
hogy a most élő gyakorló fényképé-
szek közül kitartó türelemmel sokan
elsajátíthatják e nagy becsü kezelést;
de az igaz, hogy az épen semmi mü-
értelemmel nem biroknak szintén any-
nyit kell tannlniok, a mennyit tanul-
tak azok, kik most a nedves keze-
léssel kielégítő képeket tudnak fölmu-
tatni.

Egy minden tekintetben jó ne-
gatívnak előállítása hasonlíthatatla-
nul több tudományt, nagyobb tapinta-
tot kivan, mint a positiv kép készíté-
se ; ez utóbbinál jobban a gyakorlat
vezet, amannál pedig a számító tudo-
mány s az aesthetikai ízlés. Egy olyan
gyakorló fé»yképész, kit műveletei
közben tapasztalatai támogatnak, sok-
kal könnyebben boldogul a külföldről
hozatott emuisióval is — mert az elő-
idézés közben fölmerülő akadályokat
a nedves kezelés körül szerzett tapasz-
talataival legyőzheti — mint az, ki-
nek a mai fényképészetről még csak
tapogatódzó ismeretei sincsenek. A
gyakorló fényképésznek nem tanácsol-
hatjuk azt, hogy egyszer innen, más-



pet készítettünk. A másodiknak újnak
és kissé égvényesnek kell lennie, ez-
zel erösitjük meg az elsőt minden ti-
zenkét kép előállitása után legalább
40—50 c. cmnyivel. így mindig ará-
nyos minőségben lehet ezüst-fürdőnk
és sohasem juthatunk oly szorult kö-
lülmények közé, hogy merőben ujat
kelljen készitenünk. Főleg ügyeljünk
arra, hogy üveglapjainkkal életmüves
és életmütlen annyagokat ne hordjunk
bele, mert ezek alkotó részeit annyi-
ra felbonthatják, hogy benne jó képe-
ket alig készíthetünk. De hogyan for-
dulhatna ilyen eset elő, midőn üveg-

* jeink tisztítására felügyelünk, vagy
azt megbízható emberünkkel végeztet-
jük ? Ha pedig ez mégis megtörtén-
nék, fürdőnket két-három óráig a nap
sugarára teszszük ki, hol is az élet-
müves anyag az ezüsttel egyesülvén
csapadék alakjában a fenékre száll s
ekkor ugy erősítjük meg, mintha már
12 képet készítettünk volna általa.
E gy kép előállitása után azonnal meg-
tudjuk, liogy savanyitni vagy égvényesi-
teni kell-e ?

Az ezütfürdő állapotát mindig a
legnagyobb gonddal figyeljük meg s ha
segédem1-re vagyunk kénytelenéi? biz-
ni, legyen az illető elég avatott, vagy
ha nem az, tegyük őt azzá ; bizalma-
san oktassuk a mi hasznunkért s az
övéért is.

Ezeket tájékozásul előre bocsátva-
most már a valódi munkához fogha-
tunk. Legelőször is a l ö g y a p o t é s
l ő p a p i r o s készítését kell előad-
nunk ; nemcsak azért, hogy fogalmunk
lehessen róluk, hanem hogy ha a szük-
ség kívánná önerőnkből is minden ne-
hézség nélkül állíthassuk elő azokat.

(Folytatjuk.)

n.
Tapasztalatok a „száraz keze-

lés" körül.
(Emulsio )

(Folytatás.)
Azt mondják többen s mi is állí-

tottuk, hogy a külföldről hozatott

emulsiöval behúzott kész Üvegleme-
zekre t e l j e s e n k i é l é g x t ő nem-
leges képet n e m állíthatunk elő. Ez-
zel azonban korántsem mondhatjuk
azt, hogy azok mindegyike — bárhon,
nan hozattuk is — rossz, hasznavehe-
tetlen volna. Lehetnek azok jók, mint-
hogy ilyenek is, hanem vagy mi nem
bántunk el velük megfelelőleg, vagy
a valódi forrást nem találtuk el, a
honnan mások hozattak olyan lemeze-
ket, melyekkel nagyon meg voltak elé-
gedve s az egekig magasztalták azokat.

Azt tartják némelyek, hogy a kül-
földi emulsios lemezek rövid idő alatt
épen olyan általános használatba fog-
nak jönni, mint a positiv kép kezelé-
sénél a tojásfehéres papirosok ; ekkor
azután még a kevesebb fényképészeti
tapasztalatokkal birok is nagyon köny-
nyen állíthatnak elő szép és jó képe-
ket. Mi azonban ezt a véleményt a
maga általános értelmében teljesség-
gel alá nem Írhatjuk. Az igenis áll,
hogy a most élő gyakorló fényképé-
szek közül kitartó türelemmel sokan
elsajátíthatják e nagy becsü kezelést;
de az igaz, hogy az épen semmi mü-
értelemmel nem bíróknak szintén any-
nyit kell tanulniok, a mennyit tanul-
tak azok, kik most a nedves keze-
léssel kielégitö képeket tudnak fölmu-
tatni.

Egy minden tekintetben jó ne-
gatívnak előállitása hasonlíthatatla-
nul több tudományt, nagyobb tapinta-
tot kivan, mint a positiv kép készíté-
se ; ez utóbbinál jobban a gyakorlat
vezet, amannál pedig a számító tudo-
mány s az aesthetikai ízlés. Egy olyan
gyakorló féayképész, kit műveletei
közben tapasztalatai támogatnak, sok-
kal könnyebben boldogul a külföldről
hozatott emuisióval is — mert az elő-
idézés közben fölmerülő akadályokat
a nedves kezelés körül szerzett tapasz-
talataival legyőzheti — mint az, ki-
nek a uiai fényképészetről még csak
tapogatódzó ismeretei sincsenek. A
gyakorló fényképésznek nem tanácsol-
hatjuk azt, hogy egyszer innen, más-
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kor meg amonnan rendelje emulsiós
lemezeit, valamint azt sem, hogy egy-
szer egyféle, máskor másféleképen elő-
állítottakat hozasson; hanem válasz-
szon egy jobb hirben álló lemezkészi-,
töt, tőle vegyen mindig s csak az
ugyanazon mód szerint készítettekből
rendeljen ; mindaddig folytassa azután
kísérleteit, mig teljesen kielégítő mü-
vet mutathat föl. Ha rögtön nem si-
kerül a munka már türelmetlenkedünk,
jobbra-balra kapkodunk, innen is on-
nan is hozatunk lemezeket; ezzel ter-
mészetesen magunknak nem haszná-
lunk, mert vagy csak nagy. nehezen
érünk czélt, vagy pedig — s ez a leg-
gyakoribb eset — épen nem jutunk
eredményhez. Mindenesetre hiba az,
hogy nem tudjuk, vájjon az újonnan
rendelt lemezek jók lesznek-e ? vagy
legalább olyanok miut az, melynek
már hagyatékán vagyunk ? A kezeink
között lévő lemezek gyöngeségét már
ismerjük, ehhez alkalmazkodunk is
használat közben, de vájjon ugyanaz
a hiba lesz-e a most érkezőkben is ?
nem kell-e innét néhányat próbaképen
elrontanunk, hogy a válságos perczben
ne maradjunk cserben ?

(Folytatjuk.)

Az oláhországi fényképé-
szetről.

Ezelőtt mintegy két évvel elha-
tároztam, hogy megtekintem a szom-
széd Oláhországot. Boldog-boldogta-
lantól még gyermekkoromban azt
halottam, hogy e föld egy második
Amerika, a hol t. i. a sült galamb az
ember szájába repül. Nem e téves né-
zet, nem a hirtelen pénzszerzés birt
arra, hogy átlépjem a határt; de most
már régi óhajom volt, hogy e földet,
népét, szokásait stb. megösmerjem.
Két évet tömöttem Bukarestben s más
vidéki városban; megösmertem az
ottani viszonyokat s különösen — a
mi leginkább érdekelt — figyelemmel
kisértem az ottani fényképészetet.

Erről akarok egyet és mást elmon-

dani. Mielőtt azonban megkezdeném,
legyen szabad egy, e tárgygyal össze-
függésben levő esetet megem'itenem,
annyival is inkább, mert ez eset vo't
az indi'ó ok arra, hogy jelen soraim
napvilágot lássanak..

A múlt hó valamelyik napján egy
budapesti fényképiró tanácsot kért tő-
lem, vájjon érdemes vo'na-e neki azon
czélból, hogy üzletet .nyisson, Oláhor-
szágba letelepedni? Én — ismervén
az ottani, viszonyokat — e tervéről
lebeszéltem, s most talán valamely
magyar városban ütötte föl sátorát.
Nem tudom fog-e neki sikerülni terve,
de abban bizonyos vagyok, hogy i't
könnyebben fog zöldágra vergődni.
A tapasz'alat megtanított, hogy:
„Extra Hungár iám non est v i ta,
si est v i ta , non est ita", (Magyar-
országon kivül nincs élet, vagy ha van,
az nem olyan) már t. i. magyar ember
számára.

*
Oláh fényképészet szószerínt nem

létezik. Az oláhnak azon jó tulajdon-
sága van, hogy a szorgalmat, kitartást
nem sokra becsü i, a gondolkozást pe-
dig inkább felcseréli a kényelemmel,
ha mindjárt kevesebb hasznot húzhat
is belőle. A finomabb iparág, mint p.
az asztalos, esztergályos, gépész, mü-
lakatos, könyvkötő stb. nagyobbrészt
mind idegen kézben van; sőt az-oláh-
országi fényképirók kilencztized része
külföldi. Magában a fővárosban lgső,

Jrilencz fényképiró közül egyetlen egy
áJMs_§ziílfiteit_oiáh. Jól esett látnom,
hogy nem csak a bukaresti, hanem az
egész oláhországi fényképészek közül
— mint a sugár jegenye a kökény-
bokor szomszédságában -— egészen ki-
emelkedik egyik hazánkfia,__]^_á_a_d-£
Ferencz. A műterméből kikerült képek

~o*y gyönyörűek, hogy a budapesti
kollegák müveivel bá'ran kiállják a
versenyt. Állításom helyessége mellett
bizonyít az is, hogy az o'áh királyné
— a ki, mint tudva van, a költészet
mellett nemcsak kitűnő festő, hanem a
fényképészet terén is kellő jártassággal
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bir — a róla készített felvételekről a
leghízelgőbben nyilatkozott: Művészeti
teaetségétjszorgalmá' az oláh arisztokra-
czia annyira méltatja, hogy 'nem mon-
dok sokat, 6—7 év múlva — ha az
előbbi 5 évhez hasonlólag működik —
egyike lesz a bukaresti középosztály
leggazdagabbjainak. Megemlitendö még
az is, hogy a műtermében dolgozó
magyar fényképirókat kivételes előzé-
kenységben részesiti.

De menjünk tovább. Miként Mándy
Ferencz, Szatkmári Káro'y kitűnő
aquareÜ-festőnk is udvari fényképirój
azonban az ő udvari czime még a régi
korból datálódik, ma már mint fény-
képi ró csak a harmadik helyen em-
lithetö. Ott van még Duschek (ha
nem csalódom szintén magyar) s Reiser,
ezek művök után Ítélve Mándy és
Szathmáry között állanak. Amannál
gyöngébbek, de emezt mindenben meg-
előzték. Herter (nöfényképész), Schwarz,
Major s még egy pár oly firma, me-
lyekkel csak a szám szaporodik. Ezek-
nek existencziája nagyon is kétes.
Ennyi a bukaresti — tehát a fővárosi
— fényképészet. Mit szóljunk a vidék-
ről. Pítest, Ploest, Buzeu, Gralac,
Turnu-Szeverin, Braila, Griurgievo s
Isten tudná még hanttá oláh nagyobb
város csak oly fényEepirókkal dicse-
kedhetik, kikre e jelző : kontár, igen
gyönge kifejezés. Azonban azt sem kell
felediji, hogy az oláh közönség nagy
részének értelme sincs még annyira
kifejlődve, hogy a fényképészetet p.
vidéki városban kellőleg méltányolii
tudná.

A mi a fényképiró ifjúság díjazá-
sát illeti, arról is elmondom azt, a
mit tudok. Ki tudja, talán használok
vele.

Egy negatív retoucheurnek (a ki
vidéken mindig, a fővárosban pedig a
legtöbbször a fölvétet is köteles vé-
gezni) fizetése havi 120—150, vagy
teljes ellátás mellett 30—40 franc. A
copirozók ellátással és tiz—húsz
vagy havi 50—90 frankkal dijaztatik.
A positiv retourcheurt rendesen ajne-

gativ kezelő képviseli, mivel egész
Oláhroszágban Mandy Ferenezet kivé-
ve, egyetlen atellier sincs, hol a posi-
tív retouch ra kölőn egyént alkalmaz-
nának-

E fizetés már Magyarországon
sem mutat tul-virágzó állapotra,Oláh-
országban pedig egyáltalán kevés; mi-
vel a független polgárok földjén ^Sé
kivált a fővárosban —igen nagy drá-
gaság van.

*
E sorok megírására csak az kész-

tetett, hogy eloszlassam azon balvéle-
ményt, mely szerint Oláhországban oly
könnyen s igen rövid idő alatt sok
pénzre lehet szert tenni. Mind azoknak,
kiknek a pénzszerzés a fóczéljuk, nem
ajánlom Oláhországot; a népszokások
ismerése, vagy más — a fényképé-
szettől agészén elütő — dolgok meg-
szemlélése végett akarják a határt át-
lépni, azoknak azt mondhatom: csak
előre.

Oláhország az érdekességekben
annyira gazdag kelet kapuja.

y * s PAPP ALBERT.

MEGNYITÓ BESZÉD !j_
Veress Ferencztól.

Tisztelt Uraim!
Midőn a helybeli „Ferencz-József"

m. kir. tudomány-egyetem természet-
tudományi kara elhatározta, hogy az
általa müveit széles körű tudományok
egyik kis ágának, a fényképészet-
nek előadására és tanítására tért nyit
keblében; azon nagy tájékozottságá-
nak adta örvendetes és egyszersmind
tiszteletreméltó jelét, hogy a müveit
népek közt gyorsan terjedő és roha-
mosan fejlődő természettudományi vív-
mányokkal párhuzamban akar halad-
ni; és csakugyan halad is.

Én uraim már harminezkét év óta
foglalkozom a fényképészettel, s e hosz-

ü *) E beszéddel nyitotta meg szerkesztőnk a
kolozsvári m. kir. tudomány-egyetemben fény-
képészeti előadásait.



Szu időn at történt szakadatlan műkö-
désem némi eredményei bá'oritottak fel
arra, hogy a természettudományi kar-
tól az imént említett megtisztelő állást
kérjem, melyet „Fényképészeti magán-
tanitó" czimen volt szerencsém meg
is nyerni.

Mint ilyen vagyok most itt önök
előtt tisztelt hallgatóim, s hogy a köz-
jó részére e nevezetes állást mennyire
fogom sikeresen betölthetni, azt a ke-
csegtető jövő idő fogja bebizonyítani.

.Hivatásom tehát ezuttal^az, hogy a

jam és gyakorlatil^_is_hPTnT^s
" E téren szerzett sokoldalú és gyak-

ran okulással egybekötött tapasztala-
taim nyomán bátran kimondhatom,
hogy a feladat nagyságáról, nyomós
horderejéről van fogalmam. Egy rö-
vidke felvilágosítás meg fogja győzni
önöket szavaim igazságáról.

Önök uraim — legalább nagy-
részben — a tudományok egyik leg-
kiterjedtebb és legháládatosabb ágát,
a természettudományokat kedvelvén,
jól készült tanáraik útbaigazításával
haladnak előre. Az ő vezetésők közre-
működésével igyekeznek behatolni a
természet ama végtelen titkaiba, me-
lyek évezrek óta foglalkoztatják a meg-
ismerő vágyat; fel akarnak jutni arra
a magaslatra, honnan az egész min-
denséget átkaroló látó-határt szemlél-
hessék. Az elérhe'ő eredmények azon-
ban föltételezik azt, hogy a megelőző
kor vívmányait ne kicsinyeljük, sőt
vegyük föl azoka^, mint alapokat, vizs-
gálódásaink körébe. így történik az-
után, hogy szorgalmas ménekként gyűj-
tik össze azokat az adatokat, melyek-
hez saját tapasztalataikat is hozzá
teszik, hogy igy előbbre vigyék a jel-
zett tudományok körül szerzett isme-
reteiké'. A természeti jelenségek és tü-
nemények azonban csak akkor fogha-
tók fel és észlelhetők, ha azokról előbb
a szakértő vezetők a mély titkot rej'ö
leplet levonják. így tehát évezeres mun-
kán alapszik a természettudomány s

mi csak igyekezünk a megelőző népek-
től ránk dióhéjban hagyott magvakat
terebélyes fákká növelni,

Nem mondhatjuk azonban ugyan-
ezt el a photographiáról, mint önálló
tudományágról, mert e téren a távol
múltban nem dolgozóit, senki, vagy
legalább nem abból a czélból, hogy
ezt, mint egy kü1 önálló tudományt,
megszilárdítsák. Itt e téren csak a kö-
zelmúlt néhány évtiz adta meg a lö-
kést s Daguerre nyomán 1839-ben a
párisi akadémia monda ki, hogy a fény-
képészet mint önálló tudomány-ág s ha
te' szik mint egy megélhe' ési mód őrök
időkre megállapittatot\ A nagy szó
elhangzott, de nem a pusztában. Óri-
ás lendületet nyert néhány évvel ké-
sőbb a photographia, számosan sora-
koztak zászlója alá, s igy tőrtént, hogy
nevezetes vívmányokat muatott fel,
arány'ag rövid idő alatt. Oly mesz-
szire tsiterjedő és széles kört felölelő
ma már a fényképészet, hogy ezt a
kevés előzetes mun1? a nyomán valóban
csak nagy erőfeszítéssel lehet egészen
oda szegzett figyelemmel is elsajáti'ni,

Ezért mondtam uraim azf, hogy
feladatom nehéz, bár rendkívül nyo-
matékos, mert ma már, midőn az Edi-
son-féle világraszóló neveze'es talál-
mányok beíutják az egész müveit fői-
det, oda fejlődött a fényképészet is,
hogy hatalmával mindenütt o't lehet.
Vannak jelenségek a természet millió
és millió tüneményei közt, melyek alig
hogy megvillannak előttünk, már is
e'tünnek a nélkül, hogy ezekről ma-
gunknak biztos vagy csak valószínű-
leg megközelítő fogalmat szerezhettünk
volna, A fényképész azonban ott áll
apparátusával a jelenség és tönemény
előtt, egy kis kézmozdulat és már meg-
lopta a természet titka*. Előt'ünk a kép,
mely hű mása az eredetinek.

Az emberi, növényi és ál'ati élet-
ben számtalanszor fordulnak elő olyan
tünetek, melyek ha látha'ók is, olyan
gyorsan elmúlnak, hogy lerajzolásuk-
ra az emheri kéz nem lehet elég gyors.
Vannak olyan mozzanatok, melyek sza-



bad szemmel nfem is lehatok, ilyen|
esetekben a photographia föladata az
emberi szem gyöngeségét kipótolni, en-
nek ke'l ugy visszaadni a tüneménye-
ket, mintha azokat egy finom tükör-
lemezen látnók,

A fényképezés körébe vág az is,
hogy a kősziklák elmált. részében ta-
lálható és szám'alan féle alakban elö-
fordnló kövesült parányi diatomeene-
ket a maguk természetes voltukban
állitja e'énk te'szés szerinti nagyság-
ban. A föld- és ásványtan tehát igen
gyakran segitö társul veszi maga mellé
a fényképezést. A főid felszinén vagy
alant mutatkozó ásványokról, vagy
csillám vákonyságra csiszolj kövekről
magnnknak meglehetős ismeretet sze-
rezhetünk, vannak azonqan a föld üre-
geiben olyan kemények is, melyek a
napvilágon tetemes változást szenved-
nek. A földi üregek és barlangok ilyen
helyek en megvilágittatván ismét a
fényképész hivatása lép előtérqe, ő
nyújt legbiztosabb álatokat az emberi
szemnek, mert hisz hiven másolt.

Ott szerepel a fényképészet a csil-
lagászat körébén is, nagy szolgálatot
tesz a testek távolsági méreteinél, a
sugárszinképletek alkotó részeinek
meghatározásai körül, s minthogy igen
rohamosan fejlődik a szilárd alapon,
az ez utón felmutatható vívmányok
naponkint megbízhatóbbak és nélkü-
lözhetetlenek lesznek^

(Folyt, köv.)

Szemelvény
a k ü l f ö l d i s z a k l a p o k b ó l ,

fit ffi-hotcKftaftiixtic §fljotitícn-(>6t.

A Moll-féle „Photogr. Notizen"
múlt évi folyamának 201-ik lapján
Gr. K r e b e s z t ő l „Über Grelatin-
Emulsion" (a ge'atin-emulsióról) czimü
czikk jelent meg, melyben a többek
közt azt mondja, hogy neki az emui-
sió készitése két évi tanulmányai után
mindaddig jól sikerültek, mig a kör-
lég 16°-nál R. szerint följebb nem

emelkedett. Szakértő egyének utasítá-
sai szerint tett kísérleteket, de mihelyt
az idő melegsége 20°-ra emelkedett R.
szerint, teljes lehetetlenség vala csak
egy használható lemezt is készítenie.
Ekkor azután a maga erején igyeke-
zett ezt az akadályt utjából elhárí-
tani s igyekezete rövid idő alatt csak-
ugyan jutalmazva is lön, mert már R.
sz. 22° melegben is emulsióval behú-
zott lemezei 6—15 perez alatt meghe-
gedtek annyira, hogy száradásra félre
tehette. Azután pedig — s ez nagyon
fontos — előidézés közben nem bor-
zasodik fel a kép, nem még akkor
sem, ha rögzítés (fixálás) után óra-
hosszat mozgatnánk is. így tehát —
ugy mond a czikkiró — eljárásomat
az emulsiös lemezek készitése körül
javításnak s egyszerűsítésnek nevezhe-
tem. Végül igy fejezi be sorait: ha
vájjon a bőrözet — mint eddig — le
fog-e a nagy melegben válni az üveg-
lapokról, azt majd c s a k a n y á r o n
f o g o m k ö z ö l n i az e r d e i
d ö k k e 1! sklö-

Ime Krebesz urnák csaknem az
egész czikkét közöltük, mely azt hisz-
szük nemcsak bennünk, hanem mások-
ban is kíváncsiságot költhetett föl az
iránt, hogy vájjon miből állhat az ó
eljárása, melylyel 22° melegben is
meghegeszteti emuisióját üveglapjain ?
mert ez a felfódözés nem csekély je-
lentőségű azoknál, kik nyáron át is
kénytelenek emulsiós lapokat készí-
teni. Azután kíváncsiságunkkal— nem-
de szíves olvasónk — fájó érzet is
meglep bennünket az iránt, miért nem
közli most tapasztalatát, miért hagyja
azt a késő jövőre, majd csak a nyárra?
Ki tudja él-e mindegyikünk akkor és
élvezheti-e azt az édes érzést, melyet
•az szokott szerezni nekünk, midőn pá-
lyánkon egy-egy nehézséget nagy küz-
déssel legyőzhetünk. Habár mások se-
gítségével is,, de mindig jól esik nekünk
az ily diadal. Ha eljárását czikke meg-
írásával közölte volna, időt nyervén
tapasztalatát talán nem egy közülünk
bövitve és javítva tehette volna közzé



eddig sokak örömére, Mert hisz Kre*
besz ur is mint miy csak mások eljá-
rásaiból merítvén, bővíthette ki tapasz-
talatait. Miként a szorgalmas mé-
hecske virágról virágra rőpdös, hogy
mézet gyűjthessen, ugy gyűjtjük össze
mi is a tapasztalatokat pályánk gya-
rapítására. De valamint a mézet nem-
csak egyedül a gyűjtő élvezi, hanem
egész társadalmunk : ugy nekünk is
egymást kell gazdagítanunk tapaszta-
latainkkal. Vagy talán mi mint iste-
nitett lények a méhecskéknél alább
állanánk? Ám vádoljon öntudatunk a
multakért, de a jövőben ne adjunk
alkalmat rá, különösen akkor óvakod-
junk, ha azon czélból nyulunk tollhoz,
hogy pályánkon szerzett tapasztala-
tainkat leírjuk. Hogy senkiben gyanút
ne keltsünk, őszintéknek kell lennünk J
s a mit leírunk ugy írjuk le, hogy az'
valóképen álljon olvasóink lelki szemei
előtt. Mit használ ismeretekben való
gazdagságunk, ha mást nem részesitünkj
azokban akkor, midőn egymásnak szel-
lemi fejlesztésére vagyunk hivatva1

élni ? . . . Ha nem így élünk, bizonyára1

azokhoz a vagyonban dúsgazdagokhoz^
lennénk hasonlök, kik fukarságuk
miatt szegényebbek ama becsületes"
koldusnál, kitől egy árva fillért is,
mégtagadnak . . . E szerint tehát a'
sok költséggel s hosszas vesző dséggel
járó vívmányainkat mint sült galam-'
bot röpítsünk mások szájába? s mi
minden jutalom nélkül hoppon marad-'
junk? No még csak az kellene ! Csak
tessék másnak is küzdeni, ha valami
nevezetes javítást akar tenni, stb. S
ha az egyeseknek meggazdagodásra
ezélzó törekvését s a fölötte nagy
mértékben terjedő önzést veszszük te-
kintetbe ezen urak iménti nyilatkoza-
tát nem lehet teljesen alaptalannak
tekintenünk. A kik a fényképészettel
csakis üzleti szempontból foglalkoznak,
mint a ragadozó-madarak a kész pré-
dára lesnek az ujabb fölfedezésekre, s
ha már jól laktak s meggazdagodtak
is, pályatársaikat mégsem részesitik
a maradékból; sőt még segédeiket,

sem vezetik be némely titokba és a
kényesebb eljárásokba, pedig ezek ja-
vukra dolgoznak napestig. — E z e k az
urak sokat, nagyon sok szépet tehet-
nének, mert gyakorlati téren mozognak
s nagy ügyességgel tudják a termé-
szettudósok eszméit realizálva hasz-
nukra fordítani. Ha valamely ujabb
felfődözés általánosságra vergődhetik,
ennek 10 százalékja valamely önzés-
telen természettudóstól ered, kinek
minden utógondolat nélkül föczélja az,
hogy a szépet és jót általánosítva ér-
vényre juttassa. Csak az sajnos, hogy
az ilyenek száma a tömeghez képest
még nagyon kevés. A kecsegtető jövő
hajnalpirja azonban kezd már azok
számára is mutatkozni, kiknek a nagy-
világi élettől távol zugokban kell él-
niök s előre haladni nem tudhatnak,
mert a kísérletekhez nincs sem anyagi
sem szellemi tehetségük, de van lelki
erejük, van akaratuk a szép és jó
elsajátítására, mihelyt alkalom nyílik
ezekre. íme az önzők legönzöbbikének
hirdetett Anglia minden más államot
megelőzve kizárólag csakis afénvké-
pészet részére a k a d é m i á t állított
fel. Ha Ausztria~ily~nagyot nem tesz
is, de igen dicsérendő az a tette, hogy
Salzburgban szép fejlődésnek indult
fényképészeti szakiskolát állított fel.
Ezen felül a buzgó Horn Emil indít-
ványára a bécsi kormány hajlandó a
fényképészet fejlesztésére kísérleti ál-
lomást léptetni életbe Bécsben. A
párisi fényképészeti társulat szintén
ehhez hasonlót akar szervezni. A ber-
lini műegyetemben a fényképészetet
mint rendes tantárgyat már régtől
fogva gyakorlatilag adja elő dr. H.
Vagel. Nálunk ez- évben akar a kor-
mány budapesti műegyetemünkön ilyen
tanszéket felállítani: Talán fölösleges
is már-említeném, hogy itt a kolozs-
vári egyetemen a fényképészek min-
den részleteivel együtt gyakorlatilag
és e'inéletftég ie előadatik mint mel-

v léktárgy. Ezek örvendetesen mind arra
rmu±atnak, hogy á fényképészet^lassan-
kint határozott irányt kezd ölteni,



helyet kapott a szép művészetek közt,
erős alakká fejlődött, szemeiből éltető
tűz sugárzik, melynek világa a szünet
nélkül fejlődő tudományok soha be
nem látható határát árasztja el.

Tehát velünk együtt vigasztalód-
va lehetsz kedves olvasó, mert nincs
távol tőlünk már az a kor, midőn aka-
démiánk,-kísérleti állomások és szakis-
kolákban a fényképészeti javításokkal

és uj felfödözésekkel nem űznek tit-
kot, nem csalóka álmokat, melyekkel
közülünk nem egy akadt már a lépre
mint egy vergődő madár !

Nem! a többi tudományokkal
együtt szabad lesz ez is mindnyájunk
boldogitására, hogy igy lassankint mi
is szoros kapcsolata és testvéries tár-
sulatot alakithassunk, melynek össze-
rakott garasaiból eszközöket szerezhe-
tünk haladásunkra.

Kalandozásunk után jöjj velőnk
kedves olvasó laboratóriumunkba. Nem
de itt'hös lég van, pedig R. szerint
17° a meleg, jigen, mert künn 28° Ge-
latin-emulsios lapot készítsünk együtt
bármely eljárás szerint. Most csak lás-
suk meg, hogy szobánkban, hol a tü-
zelés miatt már 2°-kal melegebb van,
m i k é pen f a g y l a l h a t j u k meg
k o c s o n y á s o d á s r a a g e l a t i n
e m u i s i ó t l a p j a i n k o n ? Na-
gyon egyszerűen. Íme ez a 60 • cm-
nyi márványlap egy • m é t e r nagy-
ságú bádogtálczába van vizmértékre
helyezve s a táleza széle közt levő
40 czentiméternyi köz j é g d a r a -
b o k k a l van köröskörül megtöltve.
E szerint tehát bármilyen meleg van
is lehet a szobában mindaddig meg-
fagylalni a gelatin-emulsiót, mig a
táleza és a márványeszlop között a
jég el nnm olvad. Hűtőnk mindig s
fagyponton áll, alig hogy a harmadik
lapot tesszük a vizimértékre állított
márványlapra, az első már megfagyott
azaz meghegedt annyira, hogy yégle-
ges megszáradás végett léghuzamos
helyre tehetjük, 22 foknyi melegben
sem indul többé olvadásnak gelatin-
emulsiónk. Ebből csinált oly féltett

titkok Krebesz ur, hogy talán részvé-
ny eket is szándékozott kibocsátani mint
Kroh ! . . .

Ez az eljárás különben nem ti-
tok, a ki sokat bíbelődött gelatin-ol-
datokkal tudhatja. Azután Abney szá-
zados is közöl egy eljárást szintén er-
re a czélra, de a föüntebbi sokkal egy-
szerűbb s mégis czélra vezet6 ; igy
készítjük mi is nyáron lapjainkat!

Szemelvény
a hozzánk intézet t levelekből.

Ugy látszik erre a czélra állandó
rovatot kell nyitnunk, mert folytono-
san érkeznek hozzánk olyan meleg
hangon irt s iparmüvészetünk bajait
tárgyaló sorok, melyek megérdemlik,
hogy napvilágot lássanak.

A s b ó t h Kamilla nagyszebeni
fényképész, ki kezdettől fogva nagy
érdeklődéssel volt a többi hazai fény-
képésznővel együtt lapunk iránt igy
ir : „Örömmel olvastam, hogy kedves
lapocskánk szilárd alapot nyerve vi-
rágozni tog. Nem is hittem én azt,
hogy pártolásban ne részesülné, hisz
nagyon szomorú jelenség lenne az, ha
a fényképészek tulajdon javukért nem
lelkesülnének. A lapban közölt elis-
merő levelekkel én is egyetértek, még
Berky__fényk épész ur nyilatkozatával
is, mert tanulni csakugyan kötelessé-
günk. Már is sokat tanultam a lap-
ból és köszönöm a tanácsot az am-
moniák-kezelésre nézve. _egap.áa.ma_^
tettem__egy j>ár kísérletet s az erecU
meny meglepően szép volt; hiszem, _

" "hogy még foYozni is lehet igy az ér-
1sek"enységet. Ma egy csinos gyermek
félvétel sikerültét csakis ennek köszön-

thetem. Még egyszer köszönöm szives~N

tanácsát." (Zárójel közt megjegyezzük,
hogy szorgalmas fényképésznőnk a
múlt évi budapesti női-iparkiállitáson
fényképeiért kitüntetést nyert.)

Egy v i d é k i fényképész, ki neve
elhallgatására kért meg, a. következő
jellemző adatot nyújtja : „Lapunk ér-
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dekében — Budapesten létemkor —
meglátogattam több fényképészt, hogy
pártolókat fogjak.(!) Némelyiknél meg
predikácziót is tartottam, hogy még-
nyerjem az ügynek és ime néhányan
igy fizettek ki : „Még megjárná, ha
itt Budapesten szerkesztenék, hol leg-
alább a k a d é m i a i s v a n , de Ko-
lozsvárott? ott nincs semmi értelme,
de meg is fog bukni, mer nem pár-
toljuk V Ily körülmények közt ugyan-
csak életrevaló ember lehet uraságod
azon gyűjtője, ki Budapesten 12 em-
bert fogott tőrbe."— Ehhez nem kell
commentár. Szegény lapunk, tehát a
hol a k a d emi-a nincs, ott nem lehet
fényképészeti szaklapot szerkeszteni !
Milyen szellemes gondolkodás! No
majd mire benő az illetők fejelágya,
Kolozsvártt is állitunk akadémiát s
megteszszük őket tiszteletbeli levelező
tagokká !

Miő^ más gondolkodással van Len-
gyel S. budapesti fényképész ! Ö már
magyar komolysággal üti fel a tojást
a helye t, hogy csak a héját kopog-
tatná -meg ; ime egy rész leveléből :
.„Folyóiratában kifejezett eszméje le-
gyozttj szerénységemet és fölbátorít
arra, hogy üdvözöljem nemes törekvé-
séért azon czél felé, mely nekem , is
rég' óhajtott eszmém volt: Tanitni, ne-

> mesitni szaktársainkat, tekintélyt sze-
rezni osztályunknak a világ előtt. Az
első lépést már megtette uraságod,
szivemből kivánom, hogy ismerje föl
a nagy közönség az ügy fontosságát
és pártolása által szerezze meg a ju-
talmat. — Forró vágyom volna most
az, hogy uraságod körében legyek,
hogy némiképen én is segítségére le-
hessek. De hiába most ezt nem tehe-
tem. Inkább hozzá szólok égető ba-
jainkhoz.

Bebizonyitott tény, hogy az elmé-
lethez, a hol csak lehet gyakorlatot
is kell alkalmazai. Legelső szükség
volna tehát egy oly intézet létreho-
zása, melyben ez elmélet mellett gya-
korlatilag is kellene oktatni segédein-
ket. Egy ily intézet" vau Salzbnrgben

s erről a szaklapok sok szépet mon-
danak el; még olyanok is tanulnak
itt, kiknek már állandó és jó forgalmú
üzletük van. ' , f1

Mily üdvös lenne nálunk, egy ilyen
szakiskola létrehozatala. Szomorúan
kell tapasztalnunk,- hogy sok' fényké-
pésznek és segédnek a chemiáról ugy
szólván tapogatódzó fogalma is alig
van; már pedig ily alap hiányában
nem is kívánhatunk valami sokat
tőlük. Sokan vannak olyan irigy mes-
terek is, kik ha tanultabbak egy kis-
sé nem akarják segédjeiket bevezetni
szép világok féltékenyen őrzött tiikai-
ba. A közönség elismerése előbb nem
is fog teljesen bekövetkezni, mig ta-
nult és müveit embereket nem neve-
lünk, kik azután megállják helyüket
mindenkor.

Ez intézet üdvös voltáról ugy hi-
szem fölösleges beszélnem, tadja, érzi
enneh szükségét m i n d e n fényké-
pész."

Következik e sorok után az inté-
zet fölállítására vonatkozó tervezgetés,
ezt azonban szűk terünk miatt már
nem adhatjuk. S ha véleményünkre
talán kíváncsi valaki ez ügyben igy
szólhatunk : Egy hires hadvezér azt
mondotta, hogy h á r o m nagy háta--
lom van a földön, melylyel mindent
ki lehet vivni : „ P é n z , p é n z é s
p é n z ! " Nálunk mind a három h'-
ányzik ! . . ,

A. . *. fényképész a többek közt
ezeket mondja : „Elolvastam b. köz-
lönyének két számát s örvendek. hogy
van már alapja lapunknak. Hiszem,
hogy fönn fog ez maradni, ha a hazai
fényképészek nem fognuk idegenkedni
az eszmecseréktől. Egy aranybánya is
assankint nyílik meg kincseivel, ne-

künk is lassan kell haladnunk, hogy
alapos legyen nrankánk,mert csak igy
emelkedhetünk a külföldiekkel egy
színvonalra.

Ma már értelmes munka által
tudunk csak boldogulni, mert a kö-
zönség izlése naponkint finomabb ; új-
ságra, szépségre vágyik s nekünk lé-



pest kell tartani a korral, hogy ele-
get tehessünk a sokoldalú követelmé-
nyeknek. A régi üres frázisok ma már
senkinek a szájába" nem adnak kenye-
ret, fata morganá-k (délibábok) lettek
ezek s csak az alapos szaktudomány
boldogit az életben. Egy fényképész
állása ma nagyon fontos, mert ha mű-
terme, munkája és tudománya nem
elégiti ki a közönség finom ízlését el-
teheti apparátusát nyugalomba, senki
sem fogja fölkeresni. Miért olyan kö-
zönyösek teháÜ a fényképészek e vál-
lalat iránt ? hisz ez akarja őket olyan
helyzetbe juttatni, hogy tudományo-
san müveitek legyenek. — Nem olyan
foglalkozás ez a mienk, melynek élete
talán kétséges volna. Nem, sőt fényes
jövőre számithat. Ideje volna tehát,
hogy minden hazai fényképész szor-
galmas méh gyanánt csoportosuljon
uraságod lapja köré, mert ez adja a
himport a mézhez, melylyel magukhoz
édesgethetik a közönséget.

Igyekeznünk kell a haladást elő-
segíteni s eszméinket itt kicserélve
tökéletesedni. Hiába van csillogó szép-
ségű bútorral megtömve a fényképész
műterme, ha egyszer ö maga nem
méltó műterméhez, mert nincs tudo-
mányos alapja és szép érzéke iparmü-
vészetünk iránt. Már pedig e nélkül
boldogulni nem lehet, mert ismételve
mondom, hogy a közönség Ízlése na-
gyon érett már arra, hogy e szép mű-
vészet iránt fogékony legyen." Nagy
elismerést érdemel e sorok írója, mert
mély belátásán kivül dicséretére vá-
lik az is, hogy n é m e t a j k ú létére
szívvel-lélekkel csüng a magyar fény-
képészek művelődésén.

TEGYESEK.
Tisztelettel kérjük azon

t. olvasóinkat, kiknek előfizeté-
se e számmal lejárt, szívesked-
jenek azt mihamarább megújí-

tani,mert fölös számú lapot ez-
után sem nyomatunk.

A d o m a . Nagy népcsődűlet van
az egyik fővárosi fényképész kirakata
előtt. Azt hittem, hogy valami zseb-
metszőt csíptek el, vagy talán olyan
komédiás tart mutatványokat, ki a
maga fejét harapja le. Sietek tehát a
nép közé furakodni, hogy megtudjam
az összeszaladás okát/miközben folyton
halhatók voltak*„csodálatos, ki kell irni
az újságba, nagyszerű, no még ilyet
se láttam, hallatlan" stb. efféle fölki-
álltások. A csoport közepén egy tisz-
tes öreg úr áll körülvéve nevetőktől.

— Ki az kérem ? — tudakozódom
egy elegáns külsejű nőtől.

— E g y e m b e r u r a m ! a k i
m é g s o h a s e m f é n y k é p e z -
t e t t e l e m a g á t !

— No annak már én is a szemé-
be nézek! . .

K é r e l e m . Minthogy határozott
szándékunk magyar fényképészeti szak-
lapunk megalapítóinak arczképéböl egy
csinos csoportot összeállítani s ezt
fénynyomátú mellékleten minden olva-
sóinknak megküldeni, tisztelettel meg-
kérjük lapunk t. olvasóit szíveskedje-
nek arczképüket közönséges vizit-kár-
tya nagyságban szerkesztőségünkh öz
beküldeni.

Azt hiszszük mindenki helyeselni
fogja ebbéli szándékunkat s reméljük,
hogy az arczképek mihamarább ke-
zeink közé jutnak. A küldőket képük
megérkezéséről lapunkban fogjuk ér-
tesíteni.

A h a z a i f é n y k é p é s z e k
névsorának összeállítása lassan halad
ugyan, de ha mindazok, kiket e tekin-
tetben közreműködésre kértünk föl,
pontos adatokat nyújtanak, remélhet-
jük, hogy a névsor közlését még 8 fél-
évben megkezdhetjük vagy a borítékon
vagy pedig' lapunhoz egy, erre a czél-
ra csatolandó mellékleten,



H i b a i g a z í t á s . Lapunk múlt
számának első. czikkében a j.) betű alá
tévedésből került a c s o d á s ó, mert
nem ezt, hanem az a 1 k é n e c s s a-
v a s s z i k e n y o l d a t o t (Unter-
schwefligsaures Nátront) ajánlja a szer-
ző .cyankalium helyett.

Á p r i l i s i s z á m u n k h o z Di-
vald K. fényképész ur egy fénynyomatu
képet fog csatolni.

J e l e n s z á m u n k nyomdai
akadályok miatt késett.

V e s z p r é m i S a m u bpestike-
reskedőnek jelen számunkban levő hir-
detésére különösen felhivjuk olvasóink
figyelmét. Veszprémi a hirdetett jód-
kollodiumból mutatványt küldött be
hozzánk; tettünk is kísérletet ezzel s
az eddig legjobbnak tartott külföldi
jódkollodiummal összehasonlítván, az
övét m i n d e n t e k i n t e t b e n
nagyon jónak találtuk. Verseny társa
lehet ez bármely külföldimek smint ilyet
melegen ajánljuk olvasóinknak.

A d o m a .
V e n d é g : Ismerte ön boldogult

nagyapámat ?
F é n y k é p é s z : Mintha most is

látnám, oly élénken emlékezem rá.
V e n d é gj: No akkor legyen szi-

ves és fényképezze mellém!

— Mennyiért fényképezi le
ökrömet ?

— Őt forintért.
— Hátha én is melléje állok ?
— Akkor is öt forintért, mert

nekem mindegy, ha k e t t e n lesznek
is a képen.

A SZERKESZTŐ ÜZENETEI.
B " Kérjük azon fővárosi és vi*

déki laPok t. szerkesztőit, kik még
csereviszonyba óhajtanak velünk lép-
ni, szíveskedjenek lapjukat számunkra
megküldeni.

II e n t z i-s z o b o r. Csakis rövidítve ad"
hattuk. A boríték már ki volt szedve s igy visz
aza nem vonhattuk.

K.-F é 1 e g y h á z á ra. Gratulátiójáért kö-
szönet. A lap elment.

D. P. M i s k o l c z . Megjött, köszönjök.
Zs4 V. Z o m b o r. — R. M. S o p r o n.

— E. I. 8 z a t h m á r. Várhatjuk ? . . .
H a z a f i . B u d a p e s t . Helyzetében

gondoljuk magunkat s igy maradjon az a di-
szes klubb ismeretlenül. Sokszor jó büntetés az
agyonhallgatás is. Különben majd rájuk jár a
rud., A n—t várjuk.

E p e r j e s r e . Nem kaptuk meg a mit
kértünk. Vájjon miért ? j . . A képekkel kér-
jük a nagativot is.

A. • . A r a d . Az illetőnek küldöttünk la-
Pokat s levelet is irtunk, de s e m m i hang !
Üdvözlet!

S z í v e s g y ű j t ő n k n e k . Budapest.
A lap oda fog küldetni. Magán ügyben is ir-
tunk.

K—<5 J. B p e s t. — J. J. K a s s a. —
B. L T o r d a , - N. Gy. A r a d . — K. J.
K i r á l y h á z a . — A K. N.-S z e b e n. Vá-
lása oltunk mindnyájuknak.

K - V á s á l y h e l y r e . Türelmet kérünk,
mert el vagyunk halmozva közleményekkel. Jö-
vőre b i z o n y o s a n . Üdv. I

??? B p e s t. Mi egészen eltérő völemény-
ben vagyunk. „Ne itélj, hogy ne ítéltessél 1"
— Dobszóval nem megyünk madarat fogni. —
A czikkről — átolvasása ntán — levélben.

„Da g u e r r e t a l á l m á n y a i " c z . czikk
hibás adatai miatt nem közölhető.

M—k H—ó- B p e s t. Mikorra várhatom
czikkedet ?

V e s z p r é m i S. Vettük.
H Gy. A r a d . Kívánsága szerint történt.

Tisztelettel kérjük azon t. olva-
sóinka't, kik a hazai fényképészek, se-
gédek és műkedvelők névsorának ösz-
szeállitásához közreműködésüket igér-
ték meg s kiket erre föl is kértünk,
szíveskedjenek az adatokat mihama-
rább hozzánk beküldeni.

Lapunkra még folyvást elő-
fizethetni.

W Lapunk eddig megje-
lent számai 1 írtért megrendel-
hetők.

Felelős szerkesztő és kiadó laptulaj-
denos:

VERESS FERENCZ.


